
NIGHT FIGHTER HANDGUARDS M-LOK - NIGHT FIGHTER M-LOK
HANDGUARD 10.5" BLACK

Now more than ever, the modern defensive carbine needs to function at its
peak in all conditions and situations. Lights and laser designators have
deservedly found a home on countless AR platform rifles, but point of impact
shifts due to legacy mil-spec handguard designs have limited their
effectiveness in the past. Midwest Industries new Night Fighter Handguard has
been specifically designed for shooters engaging targets in low light scenarios.
Built to reduce point of aim shifts with popular lasers like the ATPIAL, DBAL,
and NGAL, these handguards are constructed around a sturdy 2.250” long
steel barrel nut while still retaining a slim 1.5” outside diameter. Ultra-Rigid
Design Made to Minimize Handguard Flex Made to reduce point of impact shift
with popular lasers such as ATPIAL, DBAL, NGAL 4140 Steel Heat Treated
Barrel Nut – 2.250” Long Barrel Nut and Wrench Included Features Patented
4140 Heat Treated Torque Plate 9.25”, 10.5”, 13.5” Top rail length 11.4 oz,
12.4oz, 14.1 oz  Installed Weight 6061 Aluminum Type III Hard Coat Anodized
Continuous MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD
Sling Sockets Super Slim 1.5” Outside and 1.250” Inside Diameter Seven Sides
of M-LOK 5-Slot Polymer M-LOK rail included Fully Dehorned and Deburred
100% Made in USA - Keeps America Working MI Lifetime Warranty IMPORTANT
COMPATIBILITY NOTES! Due to the many different dimensions in BILLET UPPER
RECEIVERS on the market, please contact your billet upper receiver
manufacture to ensure fit of this handguard. This handguard is compatible
with standard forged upper receivers. NOT FOR USE ON GAS PISTON ARs!

Attributes

Name: NIGHT FIGHTER M-LOK HANDGUARD 10.5" BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100043238
Mfr. No.: MI-NF10.5
Color: Black
Length: 10.5
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 356mm
UPC: 812102033516

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für NIGHT FIGHTER
HANDGUARDS MLOK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung bei schwachem Licht zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Handguard regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Handguard nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur mit dem Handguard kompatible Zubehörteile.
Achten Sie darauf, dass das Handguard korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Handguard in extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen zu verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Handguard geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augenschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Handguard, Laufmutter und Schlüssel.1.
Entfernen Sie das alte Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Setzen Sie die neue Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie fest.3.
Montieren Sie das Handguard, indem Sie es auf die Laufmutter schieben und sicherstellen, dass es richtig4.
sitzt.
Verwenden Sie den Schlüssel, um das Handguard sicher zu befestigen.5.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität.6.

Nutzung

Zielen Sie mit dem Handguard auf die gewünschten Ziele und nutzen Sie die integrierten Funktionen, um
die Effektivität bei schwachem Licht zu maximieren.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Zielvorrichtung korrekt eingestellt haben, um Punktverschiebungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Verkäufer, um Unterstützung bei Fragen oder Problemen im
Zusammenhang mit dem Handguard zu erhalten. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu



haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Wichtige Hinweise
Dieses Handguard ist nicht für den Gebrauch an GasPiston ARs geeignet.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem Billet Upper Receiver, bevor Sie das Handguard installieren.
Bei Unsicherheiten kontaktieren Sie bitte den Hersteller Ihres Upper Receivers.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere
Nutzung Ihres NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK zu gewährleisten.



NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK. This product is designed to enhance your
shooting experience, particularly in lowlight scenarios. To ensure your safety and the optimal performance of
this handguard, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the proper handling and usage of firearms before installing or using this
product.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard and firearm for any signs of wear or damage.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, stop using the firearm immediately and
consult a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before firing.

Specific Safety Precautions for Use
This handguard is designed for use with standard forged upper receivers. It is not compatible with gas
piston ARs.
Ensure compatibility with your specific billet upper receiver by consulting the manufacturer.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Use only compatible accessories and attachments with the MLOK system to avoid accidents.
Avoid placing any part of your body in front of the muzzle when handling the firearm.
Do not modify the handguard or firearm in ways not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded before installing the handguard.
Remove the existing handguard according to the manufacturer's instructions.
Align the NIGHT FIGHTER HANDGUARD with the upper receiver.
Secure the handguard using the included 4140 steel heattreated barrel nut and wrench.
Check that the handguard is firmly attached and does not move.

Usage2.

Familiarize yourself with the placement of the MLOK slots and ensure that any accessories are
securely attached.
When using lasers such as ATPIAL, DBAL, or NGAL, ensure they are properly calibrated to minimize
point of aim shifts.
Regularly check the tightness of all attachments to ensure they remain secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs for metal



and aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK, please contact your
local authorized dealer or the manufacturer directly. Always ensure you are following the latest safety
guidelines and regulations.

Important Note: This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). It aims to provide clear and concise information to ensure the safe use of the NIGHT
FIGHTER HANDGUARDS MLOK. Always stay informed about any product recalls or safety updates through official
channels.



Guide de sécurité pour les Gardemains MLOK
Night Fighter
Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains MLOK Night Fighter de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour offrir
une performance optimale dans des conditions de faible luminosité. Afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace, il est important de suivre ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
performance.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du produit, tels que des
lunettes de protection et des protections auditives.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant d'engager des cibles.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Lis attentivement les instructions avant de commencer l'installation.
Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Suis ces étapes pour installer le gardemain :

Retire l'ancien gardemain (si applicable) en suivant les instructions du fabricant.1.
Installe l'écrou de canon en acier de 2.250” de long.2.
Fixe le gardemain en place en t'assurant qu'il est bien serré.3.
Vérifie que le gardemain est correctement installé et sécurisé avant de l'utiliser.4.

Utilisation

Familiarisetoi avec le fonctionnement de ton arme et du gardemain avant de tirer.
Utilise le gardemain en tenant compte de sa conception pour réduire le décalage de point d'impact avec
les lasers.
Assuretoi que les accessoires tels que les lampes et les désignateurs laser sont correctement fixés et
fonctionnent comme prévu.

Instructions d'élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte ou les
programmes de recyclage appropriés.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou de consulter les ressources en ligne disponibles. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur
la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
gardemains MLOK Night Fighter. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo delle NIGHT
FIGHTER HANDGUARDS MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto le NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK di Midwest Industries. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni della vostra carabina difensiva, specialmente in condizioni di scarsa
illuminazione. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni del
produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato durante il trasporto.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione quando utilizzi la carabina equipaggiata con le NIGHT FIGHTER
HANDGUARDS MLOK.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le maniglie.
Non utilizzare il prodotto su AR a gas piston.
Verifica la compatibilità con il tuo upper receiver prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di temperatura estreme o in ambienti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.

Installazione:2.

Rimuovi l'upper receiver dalla carabina.
Posiziona il dado del barile in acciaio lungo 2.250” in modo che sia correttamente allineato.
Fissa le NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK utilizzando la piastra di coppia trattata termicamente
4140.
Assicurati che il rail superiore sia ben fissato e che non ci siano movimenti.

Uso:3.

Quando utilizzi la carabina, assicurati di avere una presa salda sulle maniglie.
Utilizza il rail Picatinny per montare accessori come luci o laser.
Controlla regolarmente il fissaggio delle maniglie durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e acciaio.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o visitare il sito
ufficiale per assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Nota Importante
A causa delle molteplici dimensioni degli upper receivers billet sul mercato, contattare il produttore del proprio
upper receiver per garantire la compatibilità di questa maniglia. Questa maniglia è compatibile con upper
receivers forgiati standard.

Grazie per aver scelto le NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for NIGHT FIGHTER
HANDGUARDS MLOK
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK fra Midwest Industries. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen til din defensive karabin under lavlysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens anvisninger.
Unngå å bruke produktet på gasspiston ARs.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer våpen.
Forsikre deg om at våpenet er i sikkert tilstand før installasjon av håndgrepet.
Unngå å bruke produktet hvis du oppdager skader på håndgrepet eller våpenet.
Installer håndgrepet på en stabil overflate for å hindre uhell.
Les instruksjonene for installasjon nøye før du begynner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Kontroller at håndgrepet og våpenet er fri for skitt og olje.

Installasjon2.

Plasser håndgrepet på den ønskede posisjonen på våpenet.
Bruk den medfølgende 4140 stål løpsmutteren for å feste håndgrepet.
Stram mutteren forsiktig med riktig verktøy til den er sikkert festet, men unngå overstramming.

Bruk3.

Når håndgrepet er installert, kan du begynne å bruke det i henhold til dine behov.
Juster posisjonen til håndgrepet hvis nødvendig for å oppnå optimal kontroll over våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er
viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.



Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet. Vi takker for at du valgte NIGHT FIGHTER
HANDGUARDS MLOK, og ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści NIGHT
FIGHTER MLOK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści NIGHT FIGHTER MLOK od Midwest Industries. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją, aby
zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie rękojeści.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Nie używaj rękojeści w karabinach z tłokiem gazowym AR.
Przed strzelaniem sprawdź, czy nie ma przeszkód w linii strzału.
Zawsze używaj ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę osób lub zwierząt.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja rękojeści:1.

Upewnij się, że karabin jest zabezpieczony i niezaładowany.
Zdejmij starą rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową rękojeść na górnym receiverze, upewniając się, że nakrętka lufy jest prawidłowo
umiejscowiona.
Użyj klucza do dokręcenia nakrętki, aby zapewnić stabilność i bezpieczeństwo.
Sprawdź, czy rękojeść jest solidnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie rękojeści:2.

Używaj rękojeści do stabilizacji broni podczas strzelania.
Zwracaj uwagę na pozycję rąk i palców, aby uniknąć kontuzji.
Regularnie sprawdzaj, czy rękojeść nie wykazuje oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj rękojeści do ogólnych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rękojeści NIGHT FIGHTER



MLOK, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem lub producentem.

Ważne uwagi dotyczące kompatybilności
Z powodu różnych wymiarów górnych receiverów BILLET dostępnych na rynku, zaleca się kontakt z
producentem górnego receivera w celu potwierdzenia, że rękojeść jest odpowiednia do danego modelu.
Rękojeść jest kompatybilna z standardowymi górnymi receiverami kutymi.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które pomogą zapewnić bezpieczeństwo i satysfakcję z
użytkowania rękojeści NIGHT FIGHTER MLOK.



NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK Käyttöohje
ja Turvaohjeet
Johdanto
NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK on suunniteltu erityisesti ampujille, jotka tarvitsevat korkealaatuista
suorituskykyä heikossa valaistuksessa. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöä Varten
Varmista, että kaikki asennus ja käyttö tapahtuu turvallisessa ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole perehtynyt sen toimintaan tai jos sinulla on epäilyksiä sen
turvallisuudesta.
Älä käytä tuotetta kaasupistolla varustetuissa ARkivääreissä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä etuosa tukevasti 2.250 tuuman pitkällä teräspultilla.
Tarkista, että etuosa on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Suuntaa lasermerkitsijät huolellisesti vähentääksesi tähtäyspisteen siirtymistä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki komponentit ovat kunnossa ja toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin oikeiden hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotepalautuksista
tai turvallisuushälytyksistä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK etuosa toimii tehokkaasti
ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för NIGHT FIGHTER
HANDGUARDS MLOK
Introduktion
Tack för att du valt NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för
att förbättra din skjutupplevelse, särskilt under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med dessa instruktioner.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd: Var medveten om att vissa grupper, såsom barn, kan behöva extra skydd.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta din återförsäljare eller tillverkare.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handguarden är korrekt installerad innan användning.
Använd inte handguarden på gas piston ARs.
Kontrollera att den är kompatibel med din typ av upper receiver.
Undvik att använda produkten om den har skador eller tecken på slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Se till att ditt vapen är avstängt och avsäkrat innan installation.
Ta bort den gamla handguarden om tillämpligt.
Fäst den nya handguarden på upper receiver enligt tillverkarens instruktioner.
Använd det medföljande 4140 värmebehandlade barrel nut och nyckel för att säkerställa korrekt
installation.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt och att alla skruvar är åtdragna.

Användning av handguard:2.

Använd handguarden för att montera tillbehör som lampor och laserdesignatorer.
Var medveten om att handguardens design är optimerad för att minimera påverkan på
träffpunkten.
Testa alltid din utrustning i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i fält.

Avfallshantering
När handguarden inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfallet.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. De
kan ge dig den hjälp och information du behöver.

Tack för att du valde NIGHT FIGHTER HANDGUARDS MLOK. Vi önskar dig en säker och framgångsrik
skjutupplevelse!
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